
Z PRÁC ABSOLVENTOV

Ka�doroène pribúda do univerzitných kni�níc nieko¾ko desiatok prác absolventov vysoko�kolského
�túdia, spojeného s masmediálnou alebo marketingovou komunikáciou. Ide predov�etkým o závereèné
práce bakalárskeho a diplomové práce magisterského �túdia. Vzh¾adom na to, �e na Slovensku existuje
v súèasnosti viacero vysoko�kolských uèilí�� alebo ich èastí so spomínaným zameraním, rozhodla sa
redakcia Otázok �urnalistiky ako èasopis pre teóriu, výskum a prax prostriedkov masovej komunikácie,
poskytnú� priestor najzaujímavej�ím absolventským prácam v tejto oblasti. Od tohto roka v ka�dom
èísle èasopisu prinesieme najmenej jednu uká�ku. Tentoraz je to výber z nedávno úspe�ne obhájenej
diplomovej práce NEVERBÁLNA REÈ V TELEVÍZNEJ DISKUSII (vedúca PhDr. O¾ga �kvareninová,
CSc.), ktorej autorkou je absolventka Katedry �urnalistiky Filozofickej fakulty UK v Bratislave (�kolský
rok 2000/2001) Soòa B a r t o v i è o v á.

Neverbálna reè v televíznej diskusii
Diplomová práca sa zaoberá skúmaním dvoch

televíznych dikusných relácií �O pä� minút dva-
nás�� (STV september � november 2000) a �Na
telo� (TV Markíza január � február 2001) z h¾a-
diska výskytu prvkov neverbálnej komunikácie.
Teoretické poznatky základných prostriedkov pat-
riacich do systému neverbálnej komunikácie (pro-
xemika, haptika, posturika, kinezika, gestika, mi-
mika, vizika a èas) sú doplnené o výsledky
empirického pozorovania skúmaných relácií.

V�etko nasvedèuje tomu, �e nielen laická, ale
i odborná verejnos� neprikladá neverbálnej reèi
takú vá�nos�, akú by si vzh¾adom na svoju dôle-
�itos� zaslú�ila. Veï o tom, akú dôle�itú úlohu
v televíznej komunikácii zohráva imid�, svedèia
desiatky ankiet o najpopulárnej�ieho, naj-sexi, naj-
sympatickej�ieho politika.

Zámerom diplomovej práce je charakterizova�
relácie z neverbálnej stránky, h¾ada� neverbálne
signály v konaní úèinkujúcich a interpretova� ich

význam. Objektom skúmania nie je len osoba mo-
derátora, ale v�etci úèinkujúci. Sledované relácie
sa svojím vysielacím èasom, trvaním, poètom hostí
a moderátorov i celkovým charakterom lí�ia. Od-
li�nos� produktov verejnoprávnej a komerènej te-
levízie je samozrejmá, oèakávaná a nevyhnutná.
Cie¾om teda nie je komparácia, preto�e by som
porovnávala neporovnate¾né.

Charakteristika skúmaných programov
O PÄ� MINÚT DVANÁS� � nede¾a 11.55 �

12.55 hod. (60 minút)
Vzh¾ad �túdia: Oválny stôl s chýbajúcim troj-

uholníkovým výsekom, ktorý symbolizuje hodiny
s �chýbajúcimi piatimi minútami�. V centre stojí
kreslo pre moderátora, po jeho stranách sa nachá-
dzajú kreslá pre hostí, na stole výluène poháre s ná-
pojmi a poznámky úèinkujúcich. Pozadie tvorí
kulisa ru�ovomodrej farby, pred òou sú umiestne-
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né �tyri zvislé pruhy � ståpy modrej farby. �túdio
je ladené v pastelových tónoch �ltej, modrej a ru-
�ovej farby.

Programové prvky: Symbolom programu sú
hodiny. Objavujú sa v zvuèke v podobe otáèajú-
ceho sa ozubeného kolesa. Logom relácieje nápis
�o 5 minút 12� v �ltomodrom poli �tvorcového
tvaru. Program je spravidla rozdelený na dve èas-
ti, ka�dá sa venuje jednému politicko-spoloèen-
skému problému, èas vyhradený prvej téme je pri-
bli�ne rovnaký ako �druhý polèas�. V programe
vystupujú predov�etkým predstavitelia vlády a po-
litických strán. Ka�dá z tém sa uvedie krátkym
spravodajským príspevkom.

Zábery kamery: Kamera väè�inou neumo�-
òuje sledova� v�etkých úèastníkov diskusie naraz.
Na sledovanie neverbálnej komunikácie sú u�itoè-
né zábery celého stola, kamera vyu�íva i boèné
a èelné zábery na jednotlivca, nezameriava sa na
detail.

NA TELO � nede¾a 13.00 � 13.25 hod. (25
minút)

Vzh¾ad �túdia: �túdio tvorí �tvorcový konfe-
renèný stolík bielej farby, dve kreslá pre moderá-
torov a jedno kreslo èervenej farby pre hos�a. In-
teriér zútulòuje stojaca lampa. Steny sú presklené,
tak�e divák mô�e sledova� prechádzajúcich ¾udí,
automobily a okolie budovy TV Markíza. Pozos-
tatkom �túdia, v ktorom sa relácia pripravovala
pred rokmi, sú svietiace trubice za chrbtom hos�a.
Svojím tvarom a lomením pripomínajú symbol
blesku.

Programové prvky: Úvodná zvuèka relácie
je búrlivá, naznaèuje konflikt, súperenie, ostrú
výmenu názorov, ako hlavný motív v nej vystupu-
je symbol otáznika. Ïal�ím programovým prvkom
je mo�nos� zapoji� sa do diváckej ankety. Otázka
je v�dy rovnaká: �Presvedèil vás ná� hos�, alebo
nie?� Diváci majú k dispozícii dve telefónne èísla
a v poèas relácie sa v spodnej èasti obrazovky vy-
sielajú údaje o pribúdajúcich hlasoch a o èíslach
telefónnych liniek. Divácka anketa �Na telo� ma
utvrdila v presvedèení, �e ob¾úbenos� a schopnos�
neverbálne vplýva� na divákov zavá�i viac ako
argumenty. V závere sa hlasovanie zastaví a mo-
derátorka oznámi výsledok. Relácia sa nezaoberá
jednou témou, rie�i sa viac problémov naraz.

Zábery kamery: Kamera vyu�íva zábery ce-
lého �túdia, polocelky a zriedkavo aj detaily.

Neverbálna komunikácia
Verbálne a neverbálne zlo�ky komunikácie

nemô�eme nikdy navzájom oddeli�, preto�e len
vtedy, ak ich príjemca vníma súèasne, podávajú
skutoèný, správny význam výpovede. Aj keby sme
sa nehýbali a mali strnulú tvár, aj vtedy by sme

pou�ívali neverbálnu komunikáciu. Nemô�eme
predsa vyslovi� ani jedno slovo bez toho, aby sme
pou�ili hlas. A ka�dý hlas má istú vý�ku, rýchlos�,
silu a kvalitu, ktoré sú zlo�kami práve neverbál-
nej komunikácie.

Do systému neverbálnej komunikácie èloveka
zaraïujeme tieto prostriedky:
� proxemiku � vzájomnú vzdialenos� alebo

zmeny vzdialenosti medzi komunikujúcimi,
� haptiku � informáciu pomocou dotyku,
� posturiku � informáciu alebo reakciu dr�aním

a polohou tela,
� kineziku � informáciu pohybom tela,
� gestiku � informáciu pomocou konvenèných,

kultúrne normalizovaných, fixne �tandardizo-
vaných pohybov rúk,

� mimiku � informáciu výrazom tváre,
� viziku � informáciu poh¾adom, spôsobom

poh¾adu, jeho håbkou, trvaním, frekvenciou
atï.,

� olfaktoriku � informáciu pomocou vône,
� koloriku � informáciu pomocou farieb,
� imid� � informáciu pomocou celkového vzh¾a-

du èloveka.
V na�ej práci uvádzame iné poradie prostried-

kov neverbálnej komunikácie � vychádzame z po-
radia dôle�itosti týchto prostriedkov v televíznych
diskusných reláciách.

Mimika
¼udská tvár je miestom, na ktoré upierame

pozornos� zo v�etkých èastí tela najviac. Práve
preto mimika poskytuje z jednotlivých druhov
neverbálnej komunikácie najviac informácií. Keï
hovoríme, pou�ívame tvár mnohonásobne inten-
zívnej�ie ako ktorúko¾vek inú èas� tela, preto sa
o interpersonálnej komunikácii hovorí ako o ko-
munikácii tvárou v tvár (face-to-face).

Vedecké �túdie výrazov tváre sa najviac sús-
treïujú na to, akým spôsobom sa na nich vyjadru-
jú emócie. Výakumy M. A. Hogga a G. M. Vaug-
hana (Social Psychology. 3. vyd. London: Practise
Hall Europe, 1998) identifikovali �es� základných
druhov emócií: ��astie, prekvapenie, smútok,
strach, odpor a zlos�. Z nich sa následne odvodzu-
jú ïal�ie komplexy a zmesi emócií. Základné emó-
cie sa spájajú s di�tinktívnymi vzorcami svalovej
aktivity: prekvapenie sa napríklad spája so zdvih-
nutím oboèia, poklesnutou èe¾us�ou, vráskami na
èele v horizontálnom smere, pozdvihnutou hornou
èas�ou vieèok.

Neverbálnym správaním tváre sa zaoberajú aj
psycholingvisti � skúmajú ho v�ak výluène v sú-
vislosti s hovorenou formou reèi. Neverbálne sprá-
vanie a výrazy tváre mô�u reè spresòova� alebo
naopak spochybòova� jej obsah, dokonca ho úpl-
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ne zmeni�. Keï hovoríme, sna�íme sa díva� do
oèí svojho partnera a ak niekto nechce, aby mu
druhý rozumel viac, ako sám pokladá za vhodné,
robí v�etko, aby jeho spolubesedujúci vyèítal z je-
ho tváre èo najmenej.

Z h¾adiska semiotiky mô�eme chápa� tvár ako
znak porovnate¾ný s hovorenou reèou. Tvár je
nosite¾om relatívne stálych výrazov osobnosti na
jednej strane a èasovo premenlivých výrazov na
druhej strane. Rafinovaným nástrojom �presilovej
hry�, stratégiou, ktorá ohrozuje tzv. pozitívnu tvár
hovoriaceho, je kamenná tvár � tvár sfingy. Part-
ner mlèí, tvári sa tajomne a privádza hovoriaceho
k hranici absolútneho vyèerpania. Hovoriaci zaèí-
na kokta�, opakova� sa a zabúda�, zúfalo h¾adá aj
tie najmen�ie náznaky reakcie na partneovej tvári.

¼udská tvár má svoju �truktúru, ktorá sa skla-
dá z rôznych oblastí. Psychológovia sledujú, èo sa
v jednotlivých oblastiach odohráva pri pre�ívaní
rozlièných emócií � hovoria o úlohe rôznych kom-
ponentov ¾udskej tváre. J. Køivohlavý (Jak si na-
vzájem lépe porozumíme: Kapitoly z psychologie
sociální komunikace. 1. vyd. Praha: Svoboda,
1998) rozli�uje tri zóny v ¾udskej tvári:
1. oblas� èela a oboèia � tu sa prejavujú najmä

emócie prekvapenia (79 % tejto emócie),
2. oblas� oèí a vieèok � zobrazuje strach alebo

smútok (67 % z celej plochy tváre),
3. oblas� spodnej èasti tváre � patrí sem nos, ústa

a líca � odrá�a sa tu 98 % z výrazov ��astia.
K základným prostriedkom nadväzovania,

udr�iavania a ukonèovania spoloèenského kontak-
tu patrí v civilizovanej spoloènosti úsmev. Pri
vhodnom pou�ití je väè�inou silným a pozitívnym
signálom. ¼udia sa najèastej�ie smejú, keï sa zho-
várajú s inými, a to, èi sa cítia ��astne alebo nie,
má na úsmev len malý vplyv. D. Lewis (Tajná øeè
tìla. 2. vyd. Praha: Victoria Publishing, 1993) roz-
li�uje tri druhy priate¾ského úsmevu a tzv. falo�né
úsmevy:
1. Jednoduchý úsmev � vzniká stiahnutím kútikov

dozadu a ich miernym zdvihnutím, delí sa na:
a/ úsmev ni��ej intenzity � neistota, váhavos�,

nedostatok sebadôvery,
b/ úsmev vy��ej intenzity � dôvera a srdeè-

nos�. Kútiky sú viac roztiahnuté a vytoèené doho-
ra, pery sú pootvorené.
2. Vrchný úsmev � vrchná pera odha¾uje väè�i-

nu vrchného radu zubov, spodné zuby sú za-
kryté, signalizuje to mierumilovný úmysel.
Delí sa na:
a/ úsmev ni��ej intenzity � vrchné a spodné

zuby sa dotýkajú, odkrytá je len stredná èas� vrch-
ného radu, vyjadruje to mierne pote�enie, pou�íva
sa skôr pri druhom alebo tre�om stretnutí osôb,
vytvára silnej�í, priate¾skej�í a dôvernej�í dojem
ako jednoduchý úsmev,

b/ úsmev vy��ej intenzity � ústa sa �ir�ie ot-
voria a oèi sa zú�ia privretím vieèok. Nie je to len
výraz pote�enia, ale i vyjadrenie priate¾stva alebo
pobavenia. Pou�ívajú ho blízki priatelia, èasto sa
predstiera.
3. �iroký úsmev � oba rady zubov sú odkryté,

ústa otvorené a oèi mierne zú�ené. Je to vy-
jadrenie najväè�ej miery radosti a pou�íva sa
v zábavných situáciách, pri �artovaní, hrách.
Nikdy sa nepou�íva pri zdravení.

4. Falo�né úsmevy � delia sa na:
a/ neúprimné � napriek úsmevu chýbajú malé

záhyby ko�e pod ka�dým okom, tieto svaly sa ne-
dajú ovláda� vô¾ou.

b/ nepriate¾ské � vidno spodné zuby, kým
vrchné ostávajú skryté.

Úsmev je spolu so zdvihnutím oboèia naj-
frekventovanej�ím mimickým prvkom v televíz-
nych diskusiách. Vyskytuje sa v �irokej �kále
prejavov, od �irokého, spojeného s ukazovaním
zubov a� po mierny ironický ú�krn. Ve¾mi zried-
ka ho sprevádza aj akustický prejav v podobe
tlmených neartikulovaných zvukov. �eny mo-
derátorky sa na rozdiel od svojich mu�ských
kolegov èastej�ie usmievajú aj poèas formulo-
vania nepríjemných otázok a �eny v pozícii hos-
�a èastej�ie ako mu�i reagujú na invektívy s ús-
mevom.

Poèas skúmania dvoch televíznych diskusných
relácií sme spozorovali úsmev plniaci rôzne ko-
munikaèné funkcie.

�Prepáète, � úsmev � ak dovolíte, rád by som
to uviedol na pravú mieru�� Úsmev ako signál
vôle uja� sa slova. Úsmev sa vo ve¾kej miere vyu-
�íva pri skonèení reèi, v spojení s inými neverbál-
nymi prvkami (opretie sa o operadlo, zlo�enie rúk
do lona).

Ú�krn � �Prepáète, to tak vôbec nie je.� Ús-
mevom alebo skôr grimasou tlmoèí komunikujúci
odmietnutie argumentov, úsmev znamená, �e im
neprikladá dostatoènú vá�nos�.

�Ja predpokladám, �e naozaj neoèakávate,
�e vám tu poviem tieto dôverné údaje� � pochy-
bovaèný úsmev poèas celého trvania prehovoru.
Úsmev komunikuje zaèudovanie a� nedôveru k pý-
tajúcemu sa.

�Faktom ostáva, �e vláda nemá reálne sta-
novené priority� � úsmev sprevádza negatívnu
výpoveï.

Úsmev èasto sprevádzajú slová � prepáète,
nehnevajte sa, prosím vás � ktoré obyèajne vystu-
pujú vo funkcii ospravedlnenia a vyjadrujú tak
podradenos� hovoriaceho. Fakt, �e tieto dva ko-
munikaèné prvky vystupujú tak frekventovane spo-
lu, mô�e znamena� nevedomú potrebu vopred sa
ospravedlni� za slová, ktoré budú nasledova�, ale-
bo zmierni� ich prípadný úèinok.
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Ústa � vynímajúc úsmev � komunikujú nie-
ko¾ko ïal�ích významov:

Na�púlenie perí èasto sprevádza sússtredenos�
pri písaní alebo rozmý�¾aní poèúvajúcich, ktorí si
poèas prehovoru hovoriaceho formulujú vlastnú
dpoveï.

�Uva�ujeme s absolútnou � (podotázka zo
strany moderátora, hovoriaci si zatia¾ oblizne pery)
� s absolútnou presnos�ou.� Hovoriaci si pri
preru�ení olizuje pery, �púli ich a roz�ahuje ich
kútiky, komunikuje pripravenos� pokraèova� v reèi.

�Je ve¾mi � (hovoriaci v mysli formuluje
roz�ahujúc kútiky úst) � dôle�ité vedie�.�

�Ide o záva�nos� � a komplexnos�.�
V oboch prípadoch hovoriaci pri pauze v reèi roz-
�ahoval a s�ahoval kútiky úst ako signál premý�-
¾ania a h¾adania vhodného výrazu.

�Zle ste �tudovali dokumenty, pani minis-
terka� � poèúvajúca si poèas výpovede hryzie
pery. Signalizuje to rozèúlenie, potrebu vyjadri�
sa. Poèúvajúci si èasto hryzú pery, ak ich hovoria-
ci kritizuje, zneva�uje alebo urá�a.

Stiahnutie, zvieranie perí do podoby úzkej èia-
ry a ich uvo¾nenie súvisí s výmenou komunikaè-
ných rolí. Poèúvajúci máva zovreté pery, ak je v�ak
pripravený uja� sa slova, uvo¾òuje ich.

Komunikujúci partneri v televíznych diskus-
ných reláciách vyjadrujú mno�stvo informácií vý-
razom tváre. Medzi najpou�ívanej�ie patrí neutrál-
ny výraz s meravými èrtami tváre, výraz
¾ahostajnosti, prekvapenia s roz�írenými oèami
a pootvorenými ústami a� po hnevlivé, zlostné
výrazy so zvra�teným oboèím a na�púlenými ús-
tami.

Zdvihnutie oboèia je z h¾adiska frekvencie
výskytu v poradí druhým najèastej�ím mimickým
prvkom televíznych diskusií. Plní funkciu zdôraz-
òovania dôle�itých slov, výrazov v prejave, èlení
prejav, tlmoèí emócie ako pochybovanie, neroz-
hodnos�.

�Dôvodom, preèo sme pri�li do tohto �túdia ��
� hovoriaci zdôrazòuje, dopåòa vyslovenie ukazo-
vacieho zámena �tohto� pozdvihnutím oboèia.

�A práve minister financií by mal �� � ho-
voriaci dvíha oboèie pri vyslovení slova �práve�.

�Z viacerých zdrojov viem �� � hovoriaci
zvýrazòuje slovo �viacerých� zdvihnutím oboèia.

�Máte pocit, �e nemáte priestor? Ja nemám
pocit, �e nemáte priestor� � moderátor vyjadruje
pochybnos� a nesúhlas so správaním sa hos�a.

Reè oèí v televíznej komunikácii
Spolu s mimikou a gestikuláciou patrí kontakt

oèami do oblasti vizuálnej komunikácie. Experi-
mentálne sa zistilo, �e èlovek poèas komunikácie
prijme vy�e 80 % informácií zrakom. Asi 30-40 %

èasu celého rozhovoru vyèerpajú ¾udia práve na
kontakty oèami. Jeden poh¾ad pritom trvá jednu
a� sedem sekúnd. (J. Mistríik: Variácie reèi. 1. vyd.
Bratislava: Smena, 1988).

Pod¾a ná�ho skúmania najfrekventovnej�ia
då�ka poh¾adu hovoriaceho v televíznej diskusii
v�eobecne je dve a� �tyri sekundy. Spomínané
poh¾ady s trvaním sedem alebo viac sekúnd sú
v diskusiách vzácnos�ou. Pred hovoriacim toti�
stojí naraz viacero úloh, musí zároveò formulova�
vlastný prejav a sledova� reakcie partnera, v tele-
víznej debate je ním ïal�í hos�, moderátor alebo
moderátori.

V televíznej diskusii sa práve oèi stávajú indi-
kátorom situácie, úèinkujúci ich vyu�ívajú na pre-
sviedèanie, ironizovanie argumentov partnera,
zdôrazòovanie k¾úèových, dôle�itých èastí, slov
vo vlastnej výpovedi, práve poh¾adom doká�u pre-
svedèi� moderátora, aby im umo�nil dopoveda�
my�lienku, poh¾ad mô�e by� deliacou èiarou, vý-
krièníkom, bodkou. Upreným poh¾adom mo�no
zneisti�, privies� do rozpakov, skúsení politici
a reèníci vedome manipulujú s divákom a vyu�í-
vajú popri svojich argumentoch práve poh¾ad.

Je zaujímavé sledova�, ako málo èasu z celé-
ho trvania výpovede sa hovoriaci pozerá na
partnera.Väè�ina hovoriacich redukuje zrakový
kontakt so súperom na krátke, nanajvý� dve se-
kundy trvajúce poh¾ady. Mô�eme to odôvodni�
skutoènos�ou, �e predmetom televíznych diskusií
bývajú predov�etkým problémy, nepriaznivé javy,
kauzy. Ak rozhovor chápeme ako obranný alebo
kritický, vtedy sa partneri na seba pozerajú len 15
% z celého èasu trvania rozhovoru. V televíznych
debatách sa len zriedka vyskytujú slová pochvaly,
uznania, veï zámerom televíznych tvorcov je po-
sadi� ved¾a seba dva protiklady, ¾udí, o ktorých
sa predpokladá, �e si za ka�dých okolností budú
odporova�. Slovenská politická prax takmer ne-
pripú��a mo�nos� súhlasu poslanca opozície s ko-
alièným poslancom, vyluèuje uznanie bývalého
ministra súèasným ministrom. Preto nazývame
úèinkujúcich v televíznej politickej diskusii skôr
súpermi ako partnermi.

V relácii �Na telo� situáciu mení fakt, �e hos-
�om je len jedna osoba. V takomto prípade prebe-
rajú na seba dvaja moderátori okrem úlohy novi-
nára aj úlohu oponenta. Prestávajú by� len
prostredníkom medzi divákom a hos�om relácie,
stávajú sa kritikmi, súpermi, protivníkmi. Nesú-
streïujú sa len na polo�enie otázky, ale skôr na
vyvrátenie odpovede, spochybnenie, oslabenie ar-
gumentu svojho hos�a. V relácii �O pä� minút
dvanás�� moderátor ostáva moderátorom � nerea-
lizuje sa v �iadnej inej polohe.

Okrem priamych poh¾adov z oèí do oèí, mimo-
chodom, ve¾mi zriedkavých, si mo�no ve¾mi èasto
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v�imnú� dva ïal�ie druhy poh¾adov � poh¾ad zdo-
la spoza rámu okuliarov a poh¾ad zhora. Ak si part-
ner posunie okuliare k �pièke nosa � je to pre vás
výèitka. Nechajte ho hovori�, nepreru�ujte ho. Mô-
�ete to urobi� a� potom, ako okuliare zaujmú pô-
vodnú polohu. (E. Thiel: Øeè lidského tìla prozra-
dí víc ne� tisíc slov. 1. vyd. Bratislava: PLASMA
SERVICE, 1993). Poh¾ad spoza zosunutých oku-
liarov pôsobí karhavo, skúmavo a zneis�ujúco. Ak
sa hovoriaci stretne s podobnou reakciou, najèas-
tej�ie odpovedá odvrátením poh¾adu.

Z bohatej �kály druhov poh¾adu sa v televíz-
nych rozhovoroch vyskytuje poh¾ad dohora, ho-
vorovo nazývaný vyvrátenie oèí. Hovoriaci ho
uplatòuje v situácii, kedy h¾adá potrebný výraz,
mnohí sa pozerajú dohora, keï vèlenia do sloven-
ského prejavu cudzí výraz. Poh¾ad dohora sa v is-
tom smere prekrýva s významom slov �vraj�, �tak-
povediac�. Nezriedka je signálom neistoty, váhania
alebo jednoducho h¾adania. O nieèo menej prízna-
kové je h¾adanie vhodného slova za sprievodu
poh¾adu nabok, do bodu, kde by sedel �tvrtý úèast-
ník diskusie, keby bol prítomný.

Pomocou poh¾adu v diskusii mo�no vyzva�
partnera, aby sa ujal slova, odpovedal. Hovoriaci
následne po tom, èo sa ujal slova, odvracia poh¾ad
od moderátora a od protivníka, rovnako postupuje
pri ukonèení my�lienok alebo replík. Vo chvíli, kedy
sa priblí�i k úplnému záveru svojej výpovede, ob-
ráti sa poh¾adom na toho, kto by mal pokraèova�,
reagova�. V oboch skúmaných reláciách je v záuj-
me argumentujúceho nevzda� sa slova, kým nedo-
konèil my�lienku pod¾a svojich predstáv, kým sa
nedostal k �zlatému klincu� svojho prehovoru. Preto
sa hovoriaci nepozrie na partnera, kým neskonèí
a ve¾mi èasto práve moderátor musí násilne ukon-
èi� repliku a da� slovo druhej strane.

V �iadnej zo skúmaných relácií sa neuplatòu-
je teória, zakotvená skôr v psychológii a v miere
empatických schopností novinára, v metóde, kto-
rú uplatòoval u� Freud � �metóda nepozerania sa�.
Je toti� výhodné neh¾adie� priamo na partnera
v rozhovore, ak sa otázky dotýkajú jeho súkromia.
Televízia Markíza podrobuje svojho hos�a tlaku
dokonca z dvoch strán, h¾adia ne neho dvaja mo-
derátori. Vo chví¾ach napätia � konverzaèného
�dusna� � sa ve¾mi èasto niektorý z moderátorov
relácie �Na telo� (s najväè�ou pravdepodobnos-
�ou nevedomky) pokú�a zmierni� napätie, od¾ah-
èi� situáciu a upokoji� hos�a tým, �e odvráti po-
h¾ad, pozrie sa do papierov, skloní sa po nápoj,
zmení polohu tela.

Gestikulácia a kinetika
Práve gestikulácia spolu s mimikou sú najmar-

kantnej�ími a najzrete¾nej�ími prvkami televíznych

diskusných relácií. Gestikulácia spolu s mimikou
a poh¾adom zaujíma prvenstvo v schopnosti vy-
poveda� a ich mo�nosti sú v oboch skúmaných
reláciách neobmedzené.

Gestikulácia sa vyu�íva predov�etkým pri ude-
¾ovaní, odoberaní slova moderátorom, pri vysvet-
¾ovaní, zdôrazòovaní, ukazovaní na iného úèin-
kujúceho. Moderátor èasto manipuluje s predmetmi
na stole, dr�í poèas gestikulovania v ruke pero ale-
bo list papiera. Hovoriaci zaène gestikulova� hneï
po tom, ako sa ujme slova a najèastej�ie hneï, ako
mu moderátor odoberie slovo, prestane. V relácii
�O pä� minút dvanás�� nie je zvyklos�ou politi-
kov uja� sa slova bez vyzvania modeátora, aj pre-
to má relácia v porovnaní s reláciou �Na telo� po-
kojnej�í charakter. Neprichádza tu k situáciám,
v ktorých si �umlèaný� vymáha slovo prudkým
gestikulovaním smerom k hovoriacemu, ako to
mô�eme vidie� napríklad v inej relácii televízie
Markíza �Sito�.

Najèastej�ím typom gesta je pohyb rukou spre-
vádzajúci vypoèítavanie. Ruka sa hýbe v súlade
so slovami, zdôrazòuje ich a opakovaním toho is-
tého pohybu odde¾uje od seba. Èím je reè hovo-
riaceho miernej�ia a tich�ia, tým jemnej�ie sú aj
gestá, vo ve¾kom rozèúlení zaujíma hovoriaci ove-
¾a viac okolitého priestoru. V nasledovných prí-
kladoch pou�ili úèinkujúci vypoèítavanie alebo
spojenie slov opaèného významu spolu s príslu�-
ným gestom:

�nebude to ani ví�azstvo � ale ani porá�ka�,
�nepri�iel na to ani jeden, ani druhý � neprí-

dete na to ani vy�,
�� otázka nie je, èi pôjdeme alebo nepôjde-

me do Európskej únie�.
Podobné gesto pou�ívajú úèinkujúci pri od-

de¾ovaní a zdôrazòovaní slov. Ruka sa rytmicky
pohybuje dopredu alebo nabok pribli�ne vo vý�ke
pliec, energickej�ou obmenou gesta je pridanie
pohybu lak�a:

�najsprávnej�ie by bolo delenie na polovicu�,
�� a bude to fifty-fifty�,
�� v tom sa ukázala va�a ne-férovos�, ne-

zmyselnos�, to, �e obèania vládu ne-chcú u� te-
raz�,

�malo by to by� tak, �e prídete pekne do vo-
lebnej miestnosti, vezmete volebný lístok a povie-
te, nehlasujte, referendum je zbytoèné�,

� my dobre vieme, èo sme urobili, dosiahli
a èo e�te máme urobi��.

Druhým najpou�ívanej�ím gestom je ukazo-
vanie � jednak na seba a tie� na ostatných prítom-
ných. Frekvencia ukazovania na vlastnú osobu
mô�e mimochodom tie� vypovea� o skromnosti
alebo naopak samo¾úbosti jednotlivých politikov.
Spomínané gesto moderátori takmer vôbec nepo-
u�ívajú z toho dôvodu, �e len zriedka hovoria
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o vlastnej osobe. Stáva sa tak len vtedy, ak ich
opytovaný napadne pre údajnú nekompetentnos�
a moderátor povie nieèo na svoju obhajobu. Mo-
derátor ukazuje na hos�a, keï mu ude¾uje slovo,
odvoláva sa na slová jedného, keï sa rozpráva
s druhým. Ak chce naznaèi� zámer udeli� slovo,
ukazuje rukou na nasledujúceho reèníka e�te dlho
pred tým, ako hovoriaci výpoveï dokonèí. Výni-
moène sa stáva, �e jeden z úèastníkov zaútoèí na
oproti sediaceho a k verbálnemu napadnutiu sa
pridru�í neverbálny výpad rukou s natiahnutým
ukazovákom. Dlaò ostáva zatvorená a �útoèník�
umocní agresivitu svojho gesta nahnutím hlavy
a trupu smerom k napadnutému.

Niektorí diskutujúci dávajú prednos� gestiku-
lácii s otvorenými dlaòami, pohybu, pri ktorom
hovoriaci ukazuje dlane spolusediacim a v koneè-
nom dôsledku aj divákovi. Ak chceme na ostat-
ných zapôsobi� dôveryhodnej�ie, je výhodné nau-
èi� sa pou�íva� gestá otvorených dlaní. Táto
komunikácia pozitívne ovplyvòuje medzi¾udské
vz�ahy, vytvára dobrú atmosféru.

V protiklade s �prosiacou� rukou stojí �prikazo-
vacia� ruka otoèená dlaòou smerom nadol. Kým prvý
typ otvorenej ruky by sme v sledovaných reláciách
na�li len ve¾mi �a�ko, druhý patrí k èastým javom.
Natiahnutím otvorených dlaní smerom dopredu ho-
voriaci neverbálne deklaruje vlastnú bezúhonnos�
a dáva ju do kontrastu s konaním protivníka: �Nie je
korektné, pán kolega, ak vá�ite demokraciu koru-
nami, to skutoène nie je korektné�.

Komunikujúci si èasto pomáhajú tzv. ikonic-
kými � zobrazujúcimi, imitujúcimi gestami, kto-
ré priamo napodobòujú veci alebo ich vlastnosti:

�� vezmeme si skupinu poslancov� � ruky
sa pri vyslovení slova �skupina� formujú do tva-
ru, ktorý pripomína dr�anie predmetu v tvare gule,

�� tak sa to postupne vyvíjalo, a� kým �� �
ruky naznaèujú �namotávanie�, postupnos�.

Ak hovoriaci spojením rúk polo�ených pred
sebou vytvorí pred sebou hranicu, naznaèuje tým
neprístupnos� a neochotu ïalej komunikova�. Ak
navy�e skrí�i prsty, znásobuje význam tohto ges-
ta. Spozorovali sme, �e úèinkujúci èasto reagujú
pou�itím takéhoto gesta, ak ich moderátor alebo
iný úèinkujúci obviòuje, kritizuje, útoèí na nich.

Ak poèúvajúci zlo�í obe ruky dlaòami k sebe
a oprie sa lak�ami o stôl a pridà�a si ruky pred ús-
tami, signalizuje svojím gestom zvý�enú mieru
pozornosti a sústredenosti. Politik alebo moderá-
tor zaujímajúci takúto polohu po dlh�í èas sa po
skonèení prehovoru hovoriaceho zvyèajne hneï
ujme slova a odpovie, èi argumentuje dobre for-
mulovanou my�lienkou.

Posturika
V analyzovaní polohy a dr�ania tela sme sa

zamerali predov�etkým na spôsob sedenia jednot-
livých úèinkujúcich, na kongruenciu v procese
zaujatia polohy tela a na spôsob dr�ania èastí tela.
V televíznych debatách úèinkujúci najèastej�ie
volia nasledovné spôsoby sedenia: sedenie s no-
hami od seba a opieraním sa o operadlo, sedenie
s nohami od seba a rukami opretými o stôl, sede-
nie s rukami v lone, sedenie s prekrí�enými noha-
mi, sedenie s natiahnutými a prekrí�enými noha-
mi a variácie týchto spôsobov.

Hovoriaci ve¾mi zriedka argumentuje sediac
opretý o operadlo stolièky, táto poloha je typická
pre poèúvajúceho. Poèúvajúci sedí na celej plo-
che sedadla, s nohami polo�enými na zemi a mier-
ne roztvorenými, ruky má najèastej�ie polo�ené
v lone. Tento � ve¾mi ob¾úbený � postoj mô�e
znamena� uvo¾nenie, pohodlie, prístupnos� a se-
baistotu. Ak sú v�ak kolená od seba ïaleko, mô�e
tento postoj signalizova� agresivitu a nepriate¾ské
naladenie. Komunikujúci sediaci v tejto polohe
ve¾mi èasto zohne nohy pod seba a prekrí�i ich
v èlenkoch alebo sa priehlavkami nôh zaprie o no-
hy stolièky. V neverbálnej komunikácii vnímame
ka�dý spôsob prekrí�enia konèatín ako vytváranie
bariéry, a teda signál neochoty komunikova�, uzav-
retosti alebo bojazlivosti. No prisúdi� osobe, kto-
rá pri komunikácii prekrí�i nohy, neistotu, by bolo
príli� zjednodu�ené, ak v�ak daná osoba zaène
kýva� prkrí�enou nohou, mô�e to znamena� ner-
vozitu alebo netrpezlivos�. Zakliesnenie priehlav-
kov o nohy stolièky mô�eme interpretova� ako sig-
nál zneistenia, znepokojenia.

Kongruencia znamená kopírovanie postoja
v komunikácii. Vyznaèuje sa napodobením polo-
hy tela toho, kto hovorí, koho re�pektujeme. Po-
èúvajúci nasmeruje vlastné chodidlá a ramená rov-
nobe�ne s chodidlami a ramenami hovoriaceho.
Poèas prehovoru hovoriaceho poèúvajúci kopíru-
je zmeny jeho postoja. Ak si hovoriaci podoprie
hlavu, urobí tak aj poèúvajúci atï. V televíznej
diskusii sa objavuje zaujatie kongruentnej polohy
v dvojici moderátor � hos�, zriedkavej�ie v dvoji-
ci hos� 1 � hos� 2. Moderátor relácie �O pä� mi-
nút dvanás�� napríklad obracajúc sa na toho, komu
chce udeli� slovo, u� poèas formulovania otázky
napodobòuje polohu jeho tela. Ak do dialógu
moderátor � hos� 1 neèakane vstúpi hos� 2, a mo-
derátor nepokladá rozhovor s hos�ami za ukonèe-
ný, otáèa sa k hos�ovi 2 len hlavou, prièom rame-
ná a trup ostávajú rovnobe�ne s hos�om 1.

(Dokonèenie nabudúce).


